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 Tempo Unité 12 
I. 未来について話す  
1. Phrases clés 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
＜解説＞ 
1. 現在形：現在形を使って、比較的確実な未来のことを表現することができます。 
2. 近接未来(1)：＜aller + inf.> 「~する予定、つもり」dans 15 jours は「二週間後」（時
間の表現→文法の理解） 
3. 近接未来(2)：未来を表す時間表現を伴わず、＜aller + inf.＞だけで「もうすぐ、まもな
く~する」「~する予定、つもりです」 
4. 単純未来形(1)：約束のように、「～するよ」と未来のことを表す時に使います。（単純未
来形→文法の理解） 
5. . 単純未来形(2)：天気予報などのように未来のことを不確実な事柄として示すときに使
います。（単純未来形→文法の理解） 
 
2. Dialogue Tempo1(p.192) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Claudine passe son bac à la fin de l’année. 
 
2. Nous allons partir en vacances dans quinze jours. 
 
3. Le train va arriver. 
 
4. Je te préviendrai dès que possible. 
 
5. Le temps changera dans la matinée de demain. 
 

Joëlle Haccart. 40 ans. Sans profession. Sonan(59) 
— Je vais recevoir à Sonan mes amis parisiens. Nous serons huit, 
avec les enfants et, comme je suis assez bonne cuisinière, je ferai 
un bon repas. 
Frédérique Caron. 19 ans. Lycéenne (Terminale). Dunkerque (62) 
— J'imagine que l'on dînera tous les deux au restaurant. Mais 
surtout, nous irons danser en boîte. Nous adorons cela. J'offrirai 
un cadeau (du parfum) à mon copain. 
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（日本語訳） 
 ジョエル・アカール。40歳。無職。ソナン（59） 
 ソナンにパリの友人を迎えます。子供も入れて 8 人になるでしょう。私はかなり料理が
上手なので、ご馳走を作ろうと思います。 
 フレデリック・カロン。19歳。女子高生（最終学年）。ダンケルク（62） 
 2 人でレストランで食事すると思います。でも、ディスコに踊りに行くつもりです。2
人とも大好きですから。彼には香水をプレゼントするつもりです。 
 
☆言ってみよう 
 夏休みの予定を話してみましょう。 
 
II.  仮定に基づいて話をする  
1. Phrases clés 
 
 
 
 
 
 
 
 
＜解説＞ 
1. ＜si + 現在形、未来形（または近接未来）＞で、「もし．．．なら、~するだろう」とい
う条件とその帰結を表します。si 以下の従属節が条件、未来形を含む主節が帰結です。 
2. 条件が将来にかかわることであっても、si 以下の従属節内の動詞は現在形です。 
3. si は il, ils とエリジオンします。cf. Si elle a encore de la fièvre demain,... 
 
2. Dialogue Tempo1(p.190) 
 
 
 
 
 
 
 

1. Si la pluie continue, nous resterons à la maison toute la journée.  
 
2. Si je ne peux pas venir demain, je te téléphonerai. 
 
3. S’il a encore de la fièvre demain, je ferai venir le Docteur 
GIRARD. 
 

— On va où ? 
— Je ne sais pas, au Saint-Germain par exemple. 
— C’est toujours plein. 
— S’il n’y a pas de place au Saint-Germain on ira au vietnamien 
qui est juste en face. 
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（日本語訳） 
̶どこに行く？ 
̶うーん、サンジェルマンなんてどう？ 
̶あそこはいつもいっぱいだよ。 
̶もしサンジェルマンに入れなかったら、向かいのベトナム料理店に行こうよ。 
 
☆言ってみよう 
 si を用いて明日の天気を条件にして、明日すること、しないことを言ってみよう。 
 
I V. 文法の理解  
１ .  単純未来形  
Le temps changera dans la matinée de demain. 
Tu pourras me prêter ta voiture lundi soir ? 
 
未来の事柄を不確実性をもって表すとき、単純未来形を用います。 
 
a. 活用 
未来形は語尾変化により活用します。 
主語 語幹 語尾 
je (j’) rai 
tu ras 
il ra 
elle ra 
nous rons 
vous rez 
ils ront 
elles 

habite 
fini 

prend 

ront 
 
語幹は次の通り。 
分類 語幹 例 

— er 
 

je の活用形 je parle 
j’achète 

je parlerai 
j’achèterai 

— ir 
 

不定形から r を除く dormir 
partir 

je dormirai 
je partirai 

— re 不定形から re を除く mettre 
attendre 

je mettrai 
j’attendrai 
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語幹が不規則な動詞 
avoir -> j’aurai, être -> je serai, faire -> je ferai, aller -> j’irai, recevoir -> je recevrai 
devoir -> je devrai, vouloir -> je voudrai, savoir -> je saurai, pouvoir -> je pourrai 
venir -> je viendrai, tenir -> je tiendrai, voir -> je verrai 
il faut -> il faudra, il pleut -> il pleuvra 
 
b. 用法 
１．未来の事柄を不確実なものとして提示する 
Il reprendra son poste après ses vacances. 
Il fera beau demain. 
 
２．2人称で、婉曲な命令を表す 
Tu feras attention au chien: il est méchant! 
Après deux kilomètres environ, vous tournerez à droite. 
 
練習問題 
I. Tempo p.191 ex.119 
II. Tempo p.206 ex.135 
III. フランス語で言って書いてみよう。 
1. Jean は弁護士になるだろう。 
2. 私は来年、フランスに行くかもしれない。 
3. 今夜、ラウルに電話して、明日９時に来るように言ってください。 
4. 分かり次第、お電話します。 
5. 土曜日までにこの仕事を終わらせることはできないだろう。 
 
２ .  仮定表現とその帰結  
a. 現実性のある仮定（条件） 

si + 主語 + 現在形,  主語 + 未来形 「~なら、~するだろう」 
ある条件とその条件のもとで実現する事柄を表します。 
Si la pluie continue, nous resterons à la maison toute la journée. 
Si tu as des problèmes, téléphone-moi! 
Si tu es arrivé avant midi, on mangera ensemble. 
 
b. 現実性のない（あるいは低い）仮定 

si + 主語 + 半過去形,  主語 + 条件法現在「もし（万が一）~なら、~するのに」 
現在の事実に反する仮定、またはとうてい起こりえないような仮定とその帰結を表します。 
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Si j’avais le temps, j’irais au cinéma. 
S’il faisait beau demain, on se promènerait dans le Jardin du Luxembourg. 
 
◎条件法現在の作り方  
未来形の語幹に次のような語尾をつけます。 
主語 語幹 語尾 
je (j’ ) rais 
tu rais 
il rait 
elle rait 
nous rions 
vous riez 
ils raient 
elles 

 
habite 

fini 
au 
fe 
se 
i 
 raient 

 
c. 過去の事実に反する仮定 

si + 主語 + 大過去形， 主語 + 条件法過去「もし~だったなら、~したのに」 
過去の事実に反する仮定とその帰結を表します。 
Si j’avais eu le temps, je serais allé(e) au cinéma. 
Si Raoul avait travaillé plus, il aurait réussi à l’examen. 
 
◎大過去形の作り方 ＜助動詞（半過去形）+ 過去分詞＞ 
aller -> j’étais allé(e), téléphoner -> j’avais téléphoné 
 
◎条件法過去形の作り方 ＜助動詞（条件法現在）+ 過去分詞＞ 
aller -> je serais allé(e), téléphoner -> j’aurais téléphoné 
 
練習問題 
I. Tempo p.194 ex.120 
II. 例にならって、si を使って文を書き換えましょう。 
 ex. Nous ne pouvons pas aller à la piscine, parce qu’il ne fait pas beau aujourd’hui. 
          -> S’il faisait beau aujourd’hui, nous irions à la piscine. 
1. Je ne peux pas aller en France, parce que je n’ai pas de vacances. 
2. Takashi ne va pas à la fac parce qu’il est malade. 
3. Mika ne travaille pas beaucoup, parce qu’elle n’a pas le temps. 
4. Je ne peux pas joindre Akira, parce qu’il n’a pas de téléphone portable. 
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III. フランス語で言って、書いてみましょう。 

1. 今夜パーティをするなら、呼んでね。 
2. 電話をくれれば、駅まで迎えに行くよ。 
3. のぞみに乗れば、3時前に大阪に着きますよ。 
4. 明日雨が降らなければ、ゴルフをしましょう。 
5. もし７時までに終わらなかったら、電話して。 
6. 問題があれば、質問をしてください。 
7. もし、あなたが私の立場だったら、どうする？ 
8. もし、私がパリに住んでいたら、毎日ルーブル美術館に行くのに。 
9. お金があれば、引っ越せるのに。 
10. 近くにコンビニがあれば、便利なのに。 
11. もっと勉強すれば、１００点が取れたのに。 
12. 昨日もっと早く寝れば、遅刻しなかったのに。 
 
３ .  未来を表す時間表現  
demain 明日 
après-demain 明後日 

冠詞、前置詞不要 

lundi, mardi... 次の月曜日 冠詞、前置詞不要 
dans 3 jours 3日後 
dans une semaine 1週間後 
dans un mois 1ヶ月後 

「以内」ではないので注意 

cet après-midi 今日の午後 
ce soir 今夜 

前置詞不要 

le 10 novembre 11月 10日 前置詞不要 
demain matin 明日の朝 

demain après-midi 明日の午後 
lundi matin 次の月曜日の朝 

冠詞、前置詞不要 

la semaine prochaine 来週 
le mois prochain 来月 
l’année prochaine 来年 

前置詞不要、prochain の変化に注意 

Après-demain, je reste à la maison. 
Samedi matin, je vais à Paris. 
Je vais déménager dans un mois. 
Martine ira mieux la semaine prochaine. 
 
 
練習問題 
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I. Tempo 1 p.113 ex.76 
II. フランス語で言って書いてみましょう。 
１．セシルは明日の晩パリに到着する。 
２．アンリは来週は休暇です。 
３．飛行機は１時間後に着陸します。 
４．明日のお昼の１２時に駅で待ってるね。 
５．クロードは来年２０歳になります。 
６．１２月２０日に会いましょう。 
 
 
＜単語リスト＞ 
1. 時を表す表現のまとめ 
時 時を表す表現 日本語訳 

auparavant  
avant  
dans le passé  
dans le temps  
à cette époque-là  
en ce temps-là  
il y a ...   
le mois / lundi dernier  
l’année / la semaine dernière  
maintenant  

過去 

en ce moment  
actuellement  
aujourd’hui  
ces temps-ci  
de nos jours  
il y a... que...  
ça fait ... que...   

現在 

depuis...   
après  
ensuite  
puis  
ultérieurement  
dans + indicatin de temps  

未来 

plus tard  
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par la suite  
le mois / lundi prochain  

 

la semaine, l’année prochaine  
 
2. 動詞リスト 
verbeverbe  種類 日本語訳 

accueillir 直接他動詞  

acquérir   

annuler   

arracher   

bouger   

cueillir   

descendre   

guérir   

permettre   

prévenir   

promettre   

rembourser   

reprendre (un poste)   

séjourner   

tarder   
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補足資料 
Arthur Rimbaud,  
Sensation 
Par les soirs bleus d’été, j’irai dans les sentiers,  
Picoté par les blés, fouler l’herbe menue : 
Rêveur, j’en sentirai la fraîcheur à mes pieds. 
Je laisserai le vent baigner ma tête nue. 
 
Je ne parlerai pas, je ne penserai rien : 
Mais l’amour infini me montera dans l’âme,  
Et j’irai loin, bien loin, comme un bohémien,  
Par la nature, - heureux comme avec une femme. 
 
                                       (mars 1870) 
 


